
Zephaniah 1

Vs
English

Translation
Word # 

Zeph Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 a word 1 דבר 3 206
1 [of] the LORD 2 יהוה 4 26
1 that 3 אשר 3 501
1 was 4 היה 3 20
1 to 5 אל 2 31
1 Zephaniah 6 צפניה 5 235
1 son 7 בן 2 52
1 [of] Cushi 8 כושי 4 336
1 son 9 בן 2 52
1 [of] Gedaliah 10 גדליה 5 52
1 son 11 בן 2 52
1 [of] Amariah 12 אמריה 5 256
1 son 13 בן 2 52
1 [of] Hezekiah 14 חזקיה 5 130
1 in [the] days 15 בימי 4 62
1 [of] Josiah 16 יאשיהו 6 332
1 son 17 בן 2 52
1 [of] Amon 18 אמון 4 97
1 king 19 מלך 3 90
1 [of] Judah 20 יהודה 5 30

______ ____ ________

71 20 2664
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 [completely] 21 אסף 3 141
2 I will remove 22 אסף 3 141
2 all 23 כל 2 50
2 from 24 מעל 3 140
2 [the] surface 25 פני 3 140
2 [of] the ground 26 האדמה 5 55
2 declares 27 נאם 3 91
2 the LORD 28 יהוה 4 26

______ ____ ________

26 8 784
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 I will remove 29 אסף 3 141
3 man 30 אדם 3 45
3 and beast 31 ובהמה 5 58
3 I will remove 32 אסף 3 141
3 [the] fowl 33 עוף 3 156
3 [of] the heavens 34 השמים 5 395
3 and fish 35 ודגי 4 23
3 [of] the sea 36 הים 3 55
3 and the rubble 37 והמכשלות 8 807
3 38 את 2 401
3 [with] the wicked 39 הרשעים 6 625
3 and I will cut off 40 והכרתי 6 641
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3 41 את 2 401
3 mankind 42 האדם 4 50
3 from 43 מעל 3 140
3 [the] surface 44 פני 3 140
3 [of] the ground 45 האדמה 5 55
3 declares 46 נאם 3 91
3 the LORD 47 יהוה 4 26

______ ____ ________

75 19 4391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and I will stretch out 48 ונטיתי 6 485
4 My hand 49 ידי 3 24
4 against 50 על 2 100
4 Judah 51 יהודה 5 30
4 and against 52 ועל 3 106
4 all 53 כל 2 50
4 [the] inhabitants 54 יושבי 5 328
4 [of] Jerusalem 55 ירושלם 6 586
4 and I will cut off 56 והכרתי 6 641
4 from 57 מן 2 90
4 [this] place 58 המקום 5 191
4 59 הזה 3 17
4 60 את 2 401
4 a remnant 61 שאר 3 501
4 of baal 62 הבעל 4 107
4 63 את 2 401
4 [the] name 64 שם 2 340
4 of idolatrous priests 65 הכמרים 6 315
4 with 66 עם 2 110
4 the priests 67 הכהנים 6 130

______ ____ ________

75 20 4953
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 68 ואת 3 407
5 those who bow down 69 המשתחוים 8 809
5 on 70 על 2 100
5 the rooftops 71 הגגות 5 417
5 to [the] host 72 לצבא 4 123
5 [of] the heavens 73 השמים 5 395
5 and 74 ואת 3 407
5 who bow down 75 המשתחוים 8 809
5 who swear 76 הנשבעים 7 477
5 to the LORD 77 ליהוה 5 56
5 and who [also] swear 78 והנשבעים 8 483
5 by Milcom 79 במלכם 5 132

______ ____ ________

63 12 4615
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 and 80 ואת 3 407
6 those who have turned back 81 הנסוגים 7 174
6 from following after 82 מאחרי 5 259
6 the LORD 83 יהוה 4 26
6 and who 84 ואשר 4 507
6 not 85 לא 2 31
6 have sought 86 בקשו 4 408
6 87 את 2 401
6 the LORD 88 יהוה 4 26
6 and not 89 ולא 3 37
6 enquired of Him 90 דרשהו 5 515

______ ____ ________

43 11 2791
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 be silent 91 הס 2 65
7 before 92 מפני 4 180
7 my Lord 93 אדני 4 65
7 the LORD 94 יהוה 4 26
7 because 95 כי 2 30
7 near [is] 96 קרוב 4 308
7 [the] day 97 יום 3 56
7 [of] the LORD 98 יהוה 4 26
7 because 99 כי 2 30
7 100 הכין 4 85
7 the LORD 101 יהוה 4 26
7 [has prepared] a sacrifice 102 זבח 3 17
7 He has consecrated 103 הקדיש 5 419
7 those called by Him 104 קראיו 5 317

______ ____ ________

50 14 1650
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and it will be 105 והיה 4 26
8 on [the] day 106 ביום 4 58
8 [of the] sacrifice 107 זבח 3 17
8 [of] the LORD 108 יהוה 4 26
8 and I will visit 109 ופקדתי 6 600
8 on 110 על 2 100
8 the chiefs 111 השרים 5 555
8 and on 112 ועל 3 106
8 sons 113 בני 3 62
8 [of] the king 114 המלך 4 95
8 and on 115 ועל 3 106
8 all 116 כל 2 50
8 who have clothed themselves 117 הלבשים 6 387
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8 [with foreign] clothing 118 מלבוש 5 378
8 119 נכרי 4 280

______ ____ ________

58 15 2846
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and I will visit 120 ופקדתי 6 600
9 on 121 על 2 100
9 all 122 כל 2 50
9 who leap 123 הדולג 5 48
9 over 124 על 2 100
9 the threshold 125 המפתן 5 575
9 on [that] day 126 ביום 4 58
9 127 ההוא 4 17
9 those who fill 128 הממלאים 7 166
9 [the] house 129 בית 3 412
9 [of] their Lord 130 אדניהם 6 110
9 [with] violence 131 חמס 3 108
9 and deceit 132 ומרמה 5 291

______ ____ ________

54 13 2635
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and will be 133 והיה 4 26
10 on [that] day 134 ביום 4 58
10 135 ההוא 4 17
10 declares 136 נאם 3 91
10 the LORD 137 יהוה 4 26
10 a sound 138 קול 3 136
10 [of] an outcry 139 צעקה 4 265
10 from [the Fish] Gate 140 משער 4 610
10 141 הדגים 5 62
10 and a howling 142 ויללה 5 81
10 from 143 מן 2 90
10 the second quarter 144 המשנה 5 400
10 and a [loud] crash 145 ושבר 4 508
10 146 גדול 4 43
10 from the hills 147 מהגבעות 7 526

______ ____ ________

62 15 2939
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 howl 148 הילילו 6 91
11 O inhabitants 149 ישבי 4 322
11 of Maktesh 150 המכתש 5 765
11 because 151 כי 2 30
11 152 נדמה 4 99
11 all 153 כל 2 50
11 [the] people 154 עם 2 110
11 [of] Canaan [are destroyed] 155 כנען 4 190
11 cut off 156 נכרתו 5 676
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11 [are] all 157 כל 2 50
11 who weigh out 158 נטילי 5 109
11 silver 159 כסף 3 160

______ ____ ________

44 12 2652
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and it will be 160 והיה 4 26
12 at [that] time 161 בעת 3 472
12 162 ההיא 4 21
12 I will search 163 אחפש 4 389
12 164 את 2 401
12 Jerusalem 165 ירושלם 6 586
12 with lamps 166 בנרות 5 658
12 and I will punish 167 ופקדתי 6 600
12 168 על 2 100
12 the men 169 האנשים 6 406
12 who are complacent 170 הקפאים 6 236
12 in 171 על 2 100
12 their [spirit] 172 שמריהם 6 595
12 who say 173 האמרים 6 296
12 in their heart 174 בלבבם 5 76
12 not 175 לא 2 31
12 will do good 176 ייטיב 5 41
12 the LORD 177 יהוה 4 26
12 and not 178 ולא 3 37
12 will He harm 179 ירע 3 280

______ ____ ________

84 20 5377
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and will 180 והיה 4 26
13 their goods 181 חילם 4 88
13 become booty 182 למשסה 5 435
13 and their houses 183 ובתיהם 6 463
13 become desolate 184 לשממה 5 415
13 and they build 185 ובנו 4 64
13 houses 186 בתים 4 452
13 and not 187 ולא 3 37
13 will they inhabit [them] 188 ישבו 4 318
13 and they plant 189 ונטעו 5 141
13 vineyards 190 כרמים 5 310
13 and not 191 ולא 3 37
13 will they drink 192 ישתו 4 716
13 193 את 2 401
13 their wine 194 יינם 4 110

______ ____ ________

62 15 4013
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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14 near 195 קרוב 4 308
14 [is the great] day 196 יום 3 56
14 [of] the LORD 197 יהוה 4 26
14 198 הגדול 5 48
14 [it is] near 199 קרוב 4 308
14 and it hastens 200 ומהר 4 251
14 [quickly] 201 מאד 3 45
14 [the] sound 202 קול 3 136
14 [of the] day 203 יום 3 56
14 [of] the LORD 204 יהוה 4 26
14 [is] bitter 205 מר 2 240
14 206 צרח 3 298
14 there 207 שם 2 340
14 a mighty man [cries out] 208 גבור 4 211

______ ____ ________

48 14 2349
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15  a day 209 יום 3 56
15 [of] wrath 210 עברה 4 277
15 [is that] day 211 היום 4 61
15 212 ההוא 4 17
15 a day 213 יום 3 56
15 [of] trouble 214 צרה 3 295
15 and distress 215 ומצוקה 6 247
15 a day 216 יום 3 56
15 [of] devastation 217 שאה 3 306
15 and desolation 218 ומשואה 6 358
15 a day 219 יום 3 56
15 [of] darkness 220 חשך 3 328
15 and gloom 221 ואפלה 5 122
15 a day 222 יום 3 56
15 [of] cloud 223 ענן 3 170
15 and thick darkness 224 וערפל 5 386

______ ____ ________

61 16 2847
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 a day 225 יום 3 56
16 [of] shofar 226 שופר 4 586
16 and alarm 227 ותרועה 6 687
16 against 228 על 2 100
16 the [fortified] cities 229 הערים 5 325
16 230 הבצרות 6 703
16 and against 231 ועל 3 106
16 the [high] corner [towers] 232 הפנות 5 541
16 233 הגבהות 6 421

______ ____ ________

40 9 3525
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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17 and I will bring distress 234 והצרתי 6 711
17 to men 235 לאדם 4 75
17 and they will walk 236 והלכו 5 67
17 like blind men 237 כעורים 6 346
17 because 238 כי 2 30
17 against the LORD 239 ליהוה 5 56
17 they have sinned 240 חטאו 4 24
17 and will be poured out 241 ושפך 4 406
17 their blood 242 דמם 3 84
17 like dust 243 כעפר 4 370
17 and their [flesh] 244 ולחמם 5 124
17 like dung 245 כגללים 6 133

______ ____ ________

54 12 2426
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 also 246 גם 2 43
18 their silver 247 כספם 4 200
18 also 248 גם 2 43
18 their gold 249 זהבם 4 54
18 not 250 לא 2 31
18 will be able 251 יוכל 4 66
18 to deliver them 252 להצילם 6 205
18 on [the] day 253 ביום 4 58
18 [of the] wrath 254 עברת 4 672
18 [of] the LORD 255 יהוה 4 26
18 and in [the] fire 256 ובאש 4 309
18 [of] His jealousy 257 קנאתו 5 557
18 will be consumed 258 תאכל 4 451
18 all 259 כל 2 50
18 the earth 260 הארץ 4 296
18 because 261 כי 2 30
18 a complete end 262 כלה 3 55
18 indeed 263 אך 2 21
18 a terrifying [end] 264 נבהלה 5 92
18 He will make 265 יעשה 4 385
18 266 את 2 401
18 [of] all 267 כל 2 50
18 who dwell 268 ישבי 4 322
18 [on] the earth 269 הארץ 4 296

______ ____ ________

83 24 4713
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 1 1053 269 58170
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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